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n e m  t u d n a k

U t a z á s  a  t a b á n i  b a l  
i d ő g é p é n  1 0 0  é v v e l  a  

m ú l t b a

( A  M a g y a r o r s z á g  t u d ó s í t ó j á t ó l . )  B áli 
m eghívót kap tűrök a B u d a p e s t i  S z é k e s f ő  

■ vá ro s i  I .  K e r ü l e t i  I p a r ó s  K ő i t ő l .  K özli 
velünk, hogy  a »Dápániak és görnyégér©  
valósiak  ham er g n ú g 'ászd ád  a sklángéld- 
nyávaládbul«, am i inekfän  asz ' ekész  
éfpen« és ezért farsang  utolsó napján nagy  
m ulatságot, »dapáni iharos padj libáit«, 
azaz tabáni i p a r o s  batyubált tettdez ' az 
I p a r  ő s k o r  hely iségében  és m inden »an­

stä n d ig  m esderd ein ládolnök m it H und unid 
Familie«;,

Már budai időszámítás szerint is jó v a l 
elm ú lt éjfél, am ikor m egérkeztünk az 
uto lsó  tabáni ház elé, am elyet egyelőre  
ittfe le jte ttek  az A ttila  körúton. I tt székel 
és  it t  »dáneol b is in  frú« a nagyhatalm ú  
elsőkerü leti Iparoskor. A z ódon kapu y ií. 
lan ycsen gője  m ellett in tő  fe lírás:

L A SSA N  NYOMD BE A  GOMBOT!
T ehát roppant óvatosan csengetek . M ég­

is : fejcsóválva  á lla p ítja  m eg á  házm ester, 
h o g y  nem vagyok született budai. M inden  
körültekintő v igyázatosságom  ellenéré is  
iúlhevesen nyomtam be a csengőt,, gomb ja 
mégakadt és felberregi az egész házat.

Száz évvel vissza 
- - a múltba1

Dé ezt, szerencsére- a házm esteren k ívü l 
senki sem Veszi észre, m ert már a lépcső- 
házban boldog, széles zajzuhcttag om lik  
reám . B enyitok  és m ielőtt m ég m agám ­
hoz térhetnék, máris száz évet száguldot­
tam vissza a múltba.

T ágas, m osolygó arcokat látok, oszlopos 
férfiakat, boroshordókat, polkázó leányo- 
kat, göm bölyű asszonyokat, tek in télyes  
gérokkokat, lam pionokat és piafonbávesző 
fasirthűshe gyeket.

M intha m agvaváló  sz ilv a  volnék, úgy  
om lik  le  rólam  á  télikabát. É s m ég fél 
sem  ocsúdom , máris vastag, derék budai 
karok cipelnek a zajtengeren át a  »p első 
a szd ak  felé. M osolyok, beoézések, aranyos 
nógatások n iagarája  zuhog felém , lenyom ­
nak a székre, le lk i sza lvétá t kötnék á nya­
kam ra és ím e, újabb N iagara: fasirthűs, 
bécsi szelet, uborka, fánk, lekváros- és diós- 
Mfli, —  a »padjubál« csem egéi. Olyan ked* 
vésés« o ly a n  m ultszázadiaean kínálnak, 
nógatnak- h ogy  rettentő zavarom ban egé­
szen eifasirtosodom .

az iparosság: 
Karnevál meghalt 1V

fe n n e m  zuhog m ár az édes Niagara; 
Btöt&O? Tóth Istvátí, ats Iharoskor ü g y  ve-
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z e t ő  e l n ö k e ,  a  tabáni 
é l e t  e g y i k  l e g o s z l o ­
p o s a b b  t a g j a ,  f i g y e l -  
n t e z t e t  i  kezdődik Kar 
nevál herceg lemé 
tésej

Átmegyek a  nagyi 
terem be és megtudom, 
hogy it t  »Sáni«-nak 
hívják  Karnevál her­
ceget. Tem etését Ko­
csién bácsi rendezi 

szm okingban, fehérkeztyűsen.
Kicsoda Kőcsián bácsit — k é r d e z e m .

— A rni édes, kopott tanárunk, — v ilá ­
gosítanak  fel. — - Ő a mi tánc- és illem- 
professzorunk .

A  tem etés a következőképpen történik:
F iúk , lányok , uralt, hölgyek , zongora- 

szóra felvonulnak , m ajd körbeállnak, 
m egfogják  egym ás  
kezét i s  szivettépő
zokogásba fognák.

r i: Briih ühühühü-
hüüüüüü! — bőg az 
egész  iparoskor. Az  
uto lsó  tabáni ház fa ­
la i m eghatottan  re­
m egnek.

«-;v ffrühühühü-hú- 
KufiumC, meghalt 0 
SchánU

— Karnevál herceget eltemettük, bőgést 
szüntess! vezényel a tanár úr.

M intha e lv á g tá k  volna, o lyan  gyorsan  
apad e l a. könny-niagara. (Csupa Niagara 
itt mindenJ

Hefvenöféves táncos, 
meg a tabáni 
nagyhatalom

Csárdás. M indenki táncol. Zömök, lie- 
gyesszakállű , fekete-inagyarruhás .úrral 
beszélgetek. Korányi Márton, az Iparoskör 
elnöke, Tabán koronázatlan királya. N ya­
kából v a sta g  arany atyamesteri lánc csüng  
tek in té ly t paranesolóan a  m ellére, V alam int 
vékony, fékété zsinóron villogó monokli. 
V alószínű leg  a lán c  ellensúlyozásául. Ko­
rányi M árton igen -igen  kedves, pirospozs­
gás bácsi. Pesti ember talán nem is sej­
tené, micsoda nagyhatalom ő — nemcsak 
Budán, hanem az-, egész országban is. M i­
niszterek barátja  és tanácsadója. A zt me­
sélik , h o g y  írásb eli m egállapodást is  kö­
tött az eg y ik  m iniszterelnökkel. E lm agya­
rázza nekem , hogyaz a vidám an csárdásozó  
öregúr nem  m ás, m in t a hetvenöt éves 
Orawecs bácsi, Tabán legvémbb, de leg- 
daliásabb táncosa. Az a m agas, pirosruhás 
gyönyörű leányzó Csőre Böske, — Buda 
szépségkirálynője. H ófehér bőrét, álm os- 
íüzŰ ! fekete szem ét, m intha nem  látnám , 
í . ' hanem  — olvasnám

va lam ilyen  tündér- 
szép* e lfe le jtett budai 
mesében. A  terem  
közepén Kollár Gá­
bor táncol Vörös­
marty M ikálynéval, 
Vörösmarty M ihály  
hentesm ester uram  
feleségével. Kacagás, 
pajkosság, drága, kö­
vér derű itt a világ! 

Hitteí«ör • éljeftzés; m egkezdődik a tóm- 
® bótanpereménvek ' k im s é ó m  *4 tőfiftéré

m é n y  h a t a l m a s  k é t k i l ó s  t a b á n i  k i f l i ,  

S z t a h ó  m e s t e r  r e m e k e .

B u d a i  h u m o r :  
o r v o s  n y e r i  
a z  ó r i á s k i f l i t

S z e m ü v e g e s ,  s z ü r k e r u h á s  ú r '  n y e r i  m e g .  
A  b á l  k ö z ö n s é g e  f a l r e n g e t ő ,  v á r h e g y -  
e s u s z t a t ó  n e v e t é s s e l  f o g a d j a  a  h ú z á s  
e r e d m é n y é t : '

—  J a j ,  a  d o k t o r  tí r ,  j a j ,  a z  o r v o s d ó k t o r  

ú r  n y e r t e  m e g  a  k i f l i t !  —  k a c a g j a  m i n ­
d ö n k i .  N e m  t ü d ő i n  p o n t o s a n ,  h o g y  m i é r t ,  

n e v e t n e k  a n n y i r a  e z e n ,  ú g y  l á t s z i k ,  v a n  
v a l a m i  t i t o k z a t o s  b u d a i  h u m o r  a b b a n ,  

h o g y  o r v o s  n y e r  t o m b o l á n  k i f l i t .

A  d o k t o r  u r a t  e l h a l m o z z á k  s z e r e u e s e -  
k í v á n a t o k k a i .  M i n d e n k i  ü d v ö z ö l v e  b ö k -  
d ö s i ,  r u g d o s s a ,  s z é g ’ é n y  m á r  a l i g  t u d  l é ­

l e g z e t t ! .  L e r o g y  a z  e g y i k  k a n a p é r a ,  a kö­
r ü l ö t t e  á l l ó k  e g y e t l e n  s z e m p i l l a n t á s  a l a t t  
k i k a p j á k  k e z é b ő l  a z  ó r i á s k i f l i t ,  izekre 
t é p i k  é s  l e n y e l i k .  M i n d e n k i n e k  j u t  egy- 
e g y  m o r z s a .

— • T J g y -e ,  g y ö n y ö r ű ?  —  k é r d e z i  t ő l e m  
K o r á n y i  M á r t o n .  — • E z t  n e m  t u d j á k  meg- 
C s i n á l m  a  p e s t i e k ,  s ő t  m é g  a  b e v á n d o r o l ­
t a k  s e m .  E h h e z  i t t  k e l l  s z ü l e t n i  a  Ta­
b á n b a n .

S ó h a j t .  J . . .  -
—  j ö v ő r e  l e b o n t j á k  e z t  a  h á z á t  i s .  L e ­

h e t ,  h o g y  e z  v o l t  a z  u t o l s ó  i g a z i ,  tabáni 
murik... • > '

A  V á r o n  á t  m e g y e k  h a z a .  S z é p  v o l t ,  j ó  
v o l t  a  » p a d j u p á l « !  É s  m é g i s ,  k i s s é  s z o m o ­

r ú a n  n é z e m  a  h i d a k a t  a  D u n á n .  Innen, a 
h e g y  t e t e j é r ő l ,  k e v é s n e k  é s  v a l ó s z í n ű t l e n ­

n e k  l á t s z i k  a  s o k  k a r c s ú  k id ,  P e s t  é s  B u ­

d a  k ö z ö t t . . .


